
Ordonnance du Tribunal du 1 er septembre 2010 — Fabryka 
Samochodòw Osobowych/Commission 

(Affaire T-88/07) ( 1 ) 

(2010/C 288/118) 

Langue de procédure: le polonais 

Le président de la sixième chambre a ordonné la radiation de 
l’affaire. 

( 1 ) JO C 117 du 29.5.2007. 

Ordonnance du Tribunal du 3 septembre 2010 — Huta 
Buczek et Buczek/Commission 

(Affaires jointes T-440/07 et T-1/08) ( 1 ) 

(2010/C 288/119) 

Langue de procédure: le polonais 

Le président de la deuxième chambre a ordonné la radiation de 
l’affaire T-440/07. 

( 1 ) JO C 22 du 26.1.2008. 

Ordonnance du Tribunal du 2 septembre 2010 — Gruener 
Janura/OHMI — Centum Aqua Marketing (Hundertwasser) 

(Affaire T-125/09) ( 1 ) 

(2010/C 288/120) 

Langue de procédure: l’allemand 

Le président de la cinquième chambre a ordonné la radiation de 
l’affaire. 

( 1 ) JO C 129 du 6.6.2009. 

Ordonnance du Tribunal du 6 septembre 2010 — 
Carlyle/OHMI — MRP Consult (CAFE CARLYLE) 

(Affaire T-505/09) ( 1 ) 

(2010/C 288/121) 

Langue de procédure: l’anglais 

Le président de la sixième chambre a ordonné la radiation de 
l’affaire. 

( 1 ) JO C 51 du 27.2.2010 

Ordonnance du Tribunal du 6 septembre 2010 — 
Carlyle/OHMI — MRP Consult (THE CARLYLE) 

(Affaire T-506/09) ( 1 ) 

(2010/C 288/122) 

Langue de procédure: l’anglais 

Le président de la sixième chambre a ordonné la radiation de 
l’affaire. 

( 1 ) JO C 51 du 27.2.2010. 

Ordonnance du Tribunal du 11 août 2010 — 
Footwear/OHMI — Reno Schuhcentrum (swiss cross 

FOOTWEAR) 

(Affaire T-49/10) ( 1 ) 

(2010/C 288/123) 

Langue de procédure: l’allemand 

Le président de la première chambre a ordonné la radiation de 
l’affaire. 

( 1 ) JO C 100 du 17.4.2010.

FR C 288/66 Journal officiel de l’Union européenne 23.10.2010


